
       

 
 

  

      

    

   

  
   

 

 
  

  

 

    
 

               
 

  

Veterinary Health Certificate for Importation of Horses into the United States from Mexico 

Certificado de Salud Veterinaria para la Importación de Caballos a los Estados Unidos desde México 

Veterinary Authority/Autoridad Veterinaria 

SENASICA 
Date of Issue/Fecha de emisión Health Certificate Number/Número de 

certificado zoosanitario 

1. Consignor/Consignador: 

Name/Nombre 

Address/
Dirección 

Country/
País 

2. Consignee/ Consignatario: 

Name/Nombre 

Address/
Dirección 

Country/
País 

3. Country of Origin/ISO code; País de origen/código 
ISO: 

MEXICO/ mx, MEX 

4. State of Origin/ Estado de origen: 

5. Premise/Farm of Origin;Predio/Granja de origen: 

Name/Nombre 

Address/
Dirección 

6. Place of Embarkation/ Entry Point/ Border Port; 
Lugar de Embarque/ Punto de Entrada/ Puerto 
Fronterizo: 

7.Estimated Date of Shipment/Fecha estimada de envío: 8. Means of Transport/Medios de transporte: 

9.Premise/Farm of Destination;Predio/Granja de Destino 

Name/Nombre 

Address/
Dirección 

10. Total Quantity/Cantidad total: 

10. Description/Descripción: 

Individual identification must accompany this certificate for each horse documented e.g., photographs, 
microchip, and/or a silhouette indicating markings / La identificación individual debe acompañar este 
certificado para cada caballo documentado, por ejemplo, fotografías, microchip y/o una silueta que 
indique las marcas. 

Note: If the horse is not microchipped, an individual identification silhouette or equine passport 
must be included as part of this certificate/ Nota: Si el caballo no tiene microchip, una silueta de 
identificación individual o pasaporte equino debe incluirse en este certificado. 

Identification by
tattoo or 
microchip/
Identificación por
tatuaje o
microchip 

Sex/
Sexo 

Breed/ 
Raza 

Age/ Edad Color and 
marks/ Color y
marcas(reseña) 

State of Origin/ Estado de 
Origen 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 

If more space is required, additional continuation pages may be added as needed (see page 3) / Si 
se require más espacio, se pueden agregar páginas de continuación adicionales según sea necesario 
(consulte la página 3). 
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Certificate Number / 
Número del Certificado: _____________________ 

(Valid only if Official Seal Appears 
over the Certificate Number) 

This is to certify that on _____________ (date) I examined the horse(s)identified 

above/ Esto es para certificar que el _____________ (fecha) examiné los caballos 
identificados anteriormente: 

1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

The horse was in Mexico for the last 60 days immediately preceding exportation to 
the United States. If residing in the country for less than 60 days the horse is 
accompanied by an export health certificate issued by a full-time salaried 
veterinary officer of the National Government of each country in which the horse 
has been during the 60 days immediately preceding shipment to the United States, 
with the residency dates spent in each country specified./ El caballo estuvo en 
México durante los últimos 60 días inmediatamente anteriores a la exportación a los 
Estados Unidos. En caso de residir en el país por menos de 60 días, el caballo vaya 
acompañado de un certificado sanitario de exportación emitido por un oficial 
veterinario asalariado de tiempo completo del Gobierno Nacional de cada país en el 
que el caballo haya estado durante los 60 días inmediatamente anteriores al 
embarque al Estados Unidos, con las fechas de residencia que pasó en cada país 
especificado. 

The horse has been inspected and found to be free of contagious diseases 
and, insofar as can be determined, not exposed to any communicable diseases during
the 60 days immediately preceding exportation, or if applicable, during the 
indicated period of residency in any of the countries listed./ El caballo ha sido 
inspeccionado y encontrado libre de enfermedades contagiosas y, en la medida en que 
pueda determinarse, no haber estado expuesto a ninguna enfermedad transmisible 
durante los 60 días inmediatamente anteriores a la exportación o, en su caso, 
durante el período indicado de residencia en cualquiera de los países enumerados. 

The horse has not been vaccinated with a live, attenuated or inactivated 
vaccine during the 14 days immediately preceding exportation./ El caballo no ha 
sido vacunado con una vacuna viva, atenuada o inactivada durante los 14 días 
inmediatamente anteriores a la exportación. 

The horse has not been on premises where African horse sickness, dourine, 
glanders, surra, epizootic lymphangitis, ulcerative lymphangitis, equine 
piroplasmosis, equine infectious anemia, contagious equine metritis, stomatitis, or 
Venezuelan equine encephalomyelitis has occurred during the 60 days preceding 
exportation, nor have these diseases occurred on any adjoining premises during the 
same period of time./ El caballo no ha estado en instalaciones donde se haya 
presentado peste equina, africana durina, muermo, surra, linfangitis epizoótica, 
linfangitis ulcerosa, piroplasmosis equina, anemia infecciosa equina, metritis 
contagiosa equina, estomatitis o encefalomielitis equina venezolana durante los 60 
días anteriores a la exportación, ni han ocurrido estas enfermedades en ningún 
predio adyacente durante el mismo período de tiempo. 

The horse has been examined and found to be free of ectoparasites./El caballo ha 
sido examinado y se ha encontrado libre de ectoparásitos. 

The horse has not been in a country where CEM is known to exist, and has not had 
contact, breeding or otherwise, with horses from such country, for the 12 months 
preceeding export./ El caballo no ha estado en un país donde se sabe que existe 
MCE, y no ha tenido contacto, actividades reproductivas o de otro tipo, con 
caballos de dicho país, durante los 12 meses anteriores a la exportación. 
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Certificate Number / 
Número del Certificado: ________________________ 

(Valid only if Official Seal Appears 
over the Certificate Number) 

This certificate is valid for 30 days from the date of issue./ Este 
certificado tiene una validez de 30 días a partir de la fecha de emisión. 

Note: All horses submitted for import into the U.S. will be quarantined and 
tested per U.S. import requirements at the importer’s expense./ Nota: Todos 
los caballos enviados para su importacion a los EE. UU. serán puestos en 
cuarentena y evaluados según los requisitos de importación de los EE. UU. a 
expensas del importador. 

Name of Issuing Authorized Veterinarian 
Nombre del Médico Veterinario Autorizado Emisor 

Name of Official SENASICA Veterinarian 
Nombre del Médico Veterinario Oficial SENASICA 

Signature of Issuing Authorized Veterinarian 
Firma del Médico Veterinario Autorizado Emisor 

Signature of Official SENASICA Veterinarian* 
Firma del Médico Veterinario Oficial SENASICA 

Date/Fecha Date /Fecha 

*(Valid only if the SENASICA Veterinary Seal appears over the signature of the 
Endorsing Federal Veterinarian.) 
(Válido Solamente si el sello veterinario del SENASICA está sobre la firma del 
Médico Veterinario Federal). 
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       Certificate Number / Número del Certificado: 
(Valid only if Official Seal Appears over the Certificate Number)_________________________ 

Identification by
tattoo or 
microchip/
Identificación por
tatuaje o
microchip 

Sex/
Sexo 

Breed/
Raza 

Age/ Edad Color and marks/
Color y
marcas(reseña) 

State of Origin/ Estado de
Origen 

11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
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      Certificate Number / Número del Certificado: 
(Valid only if Official Seal Appears over the Certificate Number)______________________ 

Identification by
tattoo or 
microchip/
Identificación por
tatuaje o
microchip 

Sex/
Sexo 

Breed/
Raza 

Age/ Edad Color and marks/
Color y
marcas(reseña) 

State of Origin/ Estado de
Origen 

61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
100 
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Certificate Number / 
Número del Certificado: 

(Valid only if Official Seal Appears 
over the Certificate Number) 

IDENTIFICATION DIAGRAM/SILHOUTTE FOR HORSES EXPORTED 
FROM MEXICO TO THE UNITED STATES OF AMERICA 

DIAGRAMA/ SILUETA DE IDENTIFICACIÓN PARA CABALLOS 
EXPORTADOS DE MEXICO A LOS ESTADOS UNIDOS DE 

AMERICA 

Please ensure that diagram and written description agree/ Por favor, asegúrese que el diagrama y la 
descripción escrita concuerden. 

Name / Nombre Breed / Raza Age / Edad Color / Color Sex/Sexo 

Written Description/ Descripcion Escrita: 
HEAD/Cabeza 

LIMBS/Patas 

BODY/Cuerpo LF/Pata izquierda delantera RF/Pata derecha delantera 

ACQUIRED MARKS (scars, 
tattoos, etc) 
Marcas adquiridas (tatuaje, 
cicatriz, etc) 

LH/Pata izquierda trasera RH/Pata derecha trasera 

Instructions: Mark the diagram with the exact position of any distinguishing marks, scars, or brands. Brands 
should be drawn in position. Scars to be marked and indicated with an arrow (->). Stars or blazes on the face 
and any other markings to be drawn in on the diagrams showing position and shape as accurately as possible. 
Whorls should be marked with an (X). If no markings – this fact should be stated. / Instrucciones: Marque 
el diagrama con la posición exacta de cualquier marca, cicatriz o fierro. Los fierros deben dibujarse en su 
posición. Marcar e indicar cicatrices con una flecha (->). Dibujar en los diagramas las estrellas o cordones en 
la cara y cualquier otra marca, mostrando la posición y la forma con la mayor precisión posible. Los 
remolinos deben estar marcados con una (X). Si no hay marcas, esto debe indicarse. 
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